REOD . GOA - 6 


Panaji, 27th February , 1992 (Phalguna 8 , 1913 ) 


SERIES I No. 48 


OFFICIAL 


GAZETTE 


na mga 


GOVERNMENT OF GOA 


huone 


NOVOUFAY 


Tuotteet 


GOVERNMENT OF GOA 


are hereby called upon to appear before the Mamlatdar of 
Sanguem at Sanguem on the date and time shown against 
the land in the Schedule appended hereto in which they are 
l espectively interested . 


juni 


Home (General ) Department 


Office of the Inspector General Police 


If any person fails to be present before the Mamlatdar 
at the appointed date and time without sufficient cause , it 
will be deemed that he has nothing to say in the matter and 
the enquiry will be proceeded within his absence . 


No. PHQ /ADM /DE - 1 / D19-21/ 91 / 12092 / 191/1 


ci 


Sub : 


Departmental Enquiry against L. D.C., Smt. Vish 
walata D. Wadkar of I. G.P. s Office Fanaji-Goa . 


SCHEDULE 


VITOCK - U -14EL - WA + WIOR 


Area 


Date 


Tinie 


Survey 

No , 


Sub - Div . 

No. 


MEMORANDUM 
The undersigned encloses a copy of the Enquiry Report 
-submitted by the officer appointed to enquire into the charges 
against Smt. Vishwalata D. Wadkar , L. D. C., of I.G. P. S 
Office Panaji. 


1 


2 


3 


4 


. 


2. On a careful consideration of the Enquiry Report afore 
said the undersigned tentatively agrees with the findings of 
the Enquiry Officer and holds that the article ( s ) of charge 
are proved . The undersigned has, therefore , provisionally 
-come to the conclusion that Smt. Vishwalata D. Wadkar , 
L.D.C., I.G.P. s Office Panaji is not a fit person to be re 
tained in service in this Department and so proposes to impose 
on her the penalty of dismissal from service . 


2 
3 
4 
5 
6 
7 

8 
10 
11 

2 
3 
3 


10.30 2. 1 . 

do 
.do 

do 
do 
do 
do 

ತಿಂ 
.do . 
do 


3 


do 


13 


223 


.3. Smt. Vishwalata D. Wadkar, L. D. C., of I. G. P. s Office 
Panaji , is hereby , given an opportunity of making represen 
tation on the penalty proposed. Any representation which 
she may wish to make on the penalty proposed will be consi 
dered by the undersigned . Such representation , if any , should 
be made in writing and submitted so as to reach the under 
signed not later than fifteen days from the date or receipt of 
this Memorandum by Smt. Vishwalata D. Wadkar , L. D. C .. 
I. G. P. s Office Panaji . She may also appear in person before 
the undersigned if she so desires . 


2 
3 


. 


4. The receipt of this Memorandum should be acknowledged. 


4-3-1992 

do 
- do 
do 
do 
do 
do 
-- do 
do 
do 
- do 

do 
do 
do 
do 
-do 
do 
do 
do 
do 
do 
do 
- do 
do 
do 

do 
-do 
5-3-1992 

- do 
-do 
- do 
do 
do 
do 
-- do 
do 
do 
do 
do 
do 


Panaji , 16th December, 1991. 
Police , Y. R. Dhuriya , 1.P.S. 


6 
7 
8 
9 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 


The Inspector General of 


0.10.25 
0.31.00 
0.81.50 
0.25.25 
0,16.75 
0.13.00 
0.19.50 
0.42.00 
0.04.25 
0.19.00 
0.59.00 
0.45.00 
0.46.00 
0.06.00 
0.05.50 
0.05.25 
0,04.50 
0.17.00 
0.07.00 
0.05.50 
0.11.75 
0.10.75 
0.14.00 
0.11.00 
0.08.50 
0.07.00 
0.04.00 
0.09.00 
0.07.00 
0.05.50 
0.10.50 
0.06.25 
0.05.00 
0.05.50 
0.07.50 
0.07.50 
0.09.75 
0.09.00 
O 01.25 
0.03.75 
0.07.00 
0.05.00 
0.01.25 
0.17.75 
0.13.75 
0.12.50 
0.05.50 
0.03.00 
0.05 00 
0.31.00 
0.04.50 
0.06.00 


23 


Revenue 


Department 


- 


Office of the Mamlatdar of Sanguern 


do 
do 
do 
ac 
do 
do 
do 
do 
-- co 
. do 
- do 
do 
do 
· do 
- dlo 

do 
--do 

ಬೆಂ 
do 
do 
do 
- do 
do 
do 
do 
do 
do 
do 
do 
do 
do 
do 
do . 
do 
do 
do 
do 
do 
do 

do 
-- do 


FORM JIA 


21 


( See Rule 4 ) 


VAL 


22 
23 
24 
25 
26 


27 


NE 


Notice under Section 180 of the Goa , Daman & Diu 

Agricultural Tenancy Act, 1964. 
Whereas under Section 18A of the Goa , Daman and Diu 
Agricultural Tenancy Act, 1964 , every tenant is deemed to 
" have purchased the land held by him as a tenant; And whereas 
the Mamlatdar is required by Sub-Section (5 ) of Section 18C 
to ascertain whether the tenant is willing to purchase the 
land and, if so , to fix its purchase price ; 
Now , therefore , the persons mentioned below , viz : 
( a ) All tenants who are deemed to have purchased land 

in the locality Patiem , Todou 
( b ) All landlords of such lands, and 
( c ) All other persons interested therein , 


- do 
-do 
do 


28 
29 
30 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
42 


do 
do 
do 

do 
- do 
- do 
- do 


LA 


metus. 


OFFICIAL GAZETTE - GOVT. OF GOA 


676 
SERIES III No. 48 


27TH FEBRUARY , 1992 


1 


2 


3 


5 


1 


2 


3 


4 


10.30 a . n . 

- do 


do 


23 


44 
45 
47 
48 
49 
50 
52 


in 
10) 
12 
25 
25 
25 
27 


-- 


do 
do 
do 
- do 

do 
- do 


00.1.1.25 
60.05.25 
00.29.00 
00.14.75 
00.43.00 
00.09.00 
00.10.00 


6 


INS 


do 


9 


do 
do 


53 


54 

2 


26 

9 
12 


Quepem , 11th February, 1992. --The Joint Milizidar . 
P. Garukur", 


0.57.00 
0.81.00 
2.11.50 
0.33.00 
0.26.00 
0.73.00 
0.23.50 
0.43.00 
0.82.00 
0.38.25 
4,18,00 
0.07.00 
0.07.00 
0.06.00 
0.07.00 
0.14.00 
0.09.00 
0.17.00 
0.08.00 
0.19.00 
0.18.00 
0.16.00 
0.13.00 
0.15.00 
0.24.00 
0.13.00 
0.15.00 
0.06.00 


do 
( lo 
do 

do 
-- (lo 
-- ( lo 

clo 
-clo 

clo 
clo 
co 
co 
0.0 -- 
co 


2 
3 


5-3-1992 

- do 
6-3-1992 

--do 
-- do 
- do 

do 
- do 
- do 
- do 
do 

do 
- do 
do 
do 
- do 
do 
do 
do 
-- do 
- do 

do 
-- do 
-.- do 
- do 

do 
- do 
--do . 


No. JM / INC / 18 - C / TILOI/ 1992 


FORM IIA 


do 
do 


do 


6 
7 
8 
9 
10 
11 
12 
13 
15 
18 
19 
20 
21 


( See Rule 1 ) 
Notice under Section 18C of the Goa , Darin Dili 

Agricultural Tenancy Act, 1961. 


- 


do 
do ; 
do 
.do 


- do 


do 
do 


Whereas under Section 13A of the Goa , Dami a.k. Di !. 
Agricultural Tenancy Act, 1964, every tenant is deemed to 
have purchased the land held by hini as a tenant ; And whereas 
the Mamlatdar is required by Suh -Section (5 ) 1 Section 130 
to ascertain whether the tenant is willing to purchas ! Li ::: 
land and , if so , to fix its purchase price ; 


Sanguem , 5th February , 1992 . 
H. Dessai 


- The Mamlatdar , A. G. 


Now , therefore , the persons mentioned below , viz : 
( a ) All tenants who are deemed to have purchased ları ! 

in the locality of Tiloi Revenue Village ir : Quepein 
Taluka 


Office of the Mamlatdar of Quepom 


In the Court of the Joint Mamlatdyr of Quepem Taluka 


( b ) All landlords of such laids, and 
( c ) All other persons interested thereira , 


FORM II A 


( See Rule 4 ) 


are hereby called upon to appear before the Jordi Mamatdar 
of Quepem at Camp in V. P. Office Balli-Adnem on the date 
and time shown against the land in the Schedule appender! 
fiereto in which they are respectively interested . 


No. JM / TNC / 18 - C /MOLCOPON / V / 92 
Notice under Section 18C of the Goa , Daman & Diu 

Agricultural Tenancy Act, 1964 . 


If any persons fails to be present before the Mamlatdar 
at the appointed date and time, without sufficient cewe. 
it will be deemed that he has nothing to say o 1174111 
and the enquiry will be proceeded within his asserne 


SCHEDULE 


an AREKW.. 


Area 


he 


Survey 

No. 


Sub - Div . 

No. 


1 


Whereas under Section 18A of the Goa, Daman and Diu 
Agricultural Tenancy Act, 1964 every tenant is deemned to 
have purchased the land held by him as a tenant ; And 
whereas the Mamlatdar is required by Sub -Section ( 5 ) of 
Section 180 to ascertain whether the tenant is willing to 
purchase the land and , if so , to fix its purchase price ; 
Now , therefore, the persons mentioned below , viz :-- 
( a ) All tenants who are deemed to have purchased land 

in the locality Molcopon revenue village of Quepem 

Taluka 
( b ) All landlords of such lands. and 

( c ) All other persons interested therein , 
are hereby called upon to appear before the Jt. Mamlatdar of 
Quepem at camp V. P. Office Malkarnem on the date and 
time shown against the land in the Schedule appended hereto 
in whică they are respectively interusted . 


163-32 


10.09.1 : 


2 
2 
2 
2 


go 


i 
5 
6 
7 
2 
1 
2 


To 
do 


6 
6 
6 
6 


5 
6 


do . 


If any person fails to be prese:it before the Mamlatdar 
at the appointed date and time without sufficient cause , it 
will be deemed that he has nothing to say in the niatter end 
the enquiry will be proceeded within his absence . 


6 . 
O 


do 
do 
- ( o 
do 


... 


6 


( 10 . 


SCHEDULI) 


0.53.50 
0.22.50 
0,17.25 
1.52.50 
0.12.50 
0.05.75 
0.07.50 
0.06.50 
0.09.25 
0.08.00 
0.06.25 
0.31.00 
0.08.75 
0.11.75 
0.21.00 
0.08.25 
0.09.25 
0.08.03 
0.11.25 
0.03.75 
0.07.25 
0.07.25 
0.07.09 
0.15.50 
0.07.50 
0.19.00 


. 


8 
10 
12 
14 
15 
16 
17 


Area 


Dace 


Time 


do 


3.90 Pi: 


Survey 

NO . 


6 
6 
6 
6 
6 
6 
6 


Sub - Diy . 

No. 


1 


2 


wo. 


5 


19 


ao 


va 


OCOCOCOCCS 


1 
3 
4 
16 
17 
18 


00.42.00 
00.30.50 
00.08.75 
00.12.00 
00.11.25 
00.11.50 


20-3-92 
- do 

do 
- do 
- do 


10-00 a . m . 
-do 

dt) 
- do 
do 
do 


21 
22 
25 
26 
27 


do 
gio 
- do 
-ão 


6 
6 


- do 
--- do . 

do 


10.00a.m. 


6 
6 


29 
3.1 


18-3-92 

- Qo --- 
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Otw 


1 


2 


3 


4 


5 


2 


3 


4 


do 


3.00 pril 


6 


32 


33 


- 00 


33 


18-3-92 

do 
do 


dio 


6 


36 
37 
38 


10.00 a . in . 

- do 
- do 
-do 
. - do 
--do --- 
-do 
-do 


6 
2 
3 
16 
19 
22 
24 
3 


do 


co 


0.18.50 
0.34.25 
0.16.25 
0.09.50 
0.20.50 
0.06.225 
0.31.00 
0.42.25 
0.49.00 
0.17.75 


54 


do 


39 


do 


do . 


6 


cio 


do 


56 
56 


do 
do 
do 


17-8-GUYSYY.SK 


43 
44 
45 
46 
47 

1 
2 
3 
4 


7 
7 
7 


Quepem , eth rebruary , 1932 . 
Gaunkar, 


The Joint Mamlatdar, J.P. 


-- 


do 
clo 
dlo 
do 
do 
do 
do 
do 
do 
do 
do 
do 
do 

do 
-do 


--do 
--do 

-do 
--do 

do 
3.00 p . ini . 

do - 
do 
do 
do 
do 


NO. JM / TNC / 18 - C / CORDEM / 1992 


. 


FORM ILA 


( See Rule 4 ) 


2 
6 
10 


do 


11 
2 


Notice uniter Section 180 of the Goa , Daman and Diu 

Agricultural Tenancy Act, 1904 


10.01 ) a . 1a . 

do 
do 
do 


11 
11 
17 
17 
18 
18 
18 
18 
19 
19 
19 
19 
19 
19 
19 
19 
19 
19 
19 
19 
19 
20 
20 
21 
22 


6 
7 
8 

9 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
2 
3 
2 
2 


23-3-92 

do 
do 
do 
do 
do 
do 

do 
- do 
do 
do 
do 


Whereas under Section 18A of the Goa , Daran an Dii! 
Agricultural Terancy Act , 1964 every tenant is deemed to 
have purchased the land held by rim as . terrant; And 
whereas the Mamlatdar is required by Sub -Section (5 ) of 
Section 18C to ascertain whether tre tenant is willing to 
purchase the land and, if so , to fix its purchase price ; 
Now , therefore , the persons mentioned below , viz :-- 
( 2 ) All tenants who are deemed to have purchased 

land in the locality of Cordem Revenue Village of 

Quepem Taluka. 
( b ) All landlords oỉ such lands , and 
( c ) All other persons interested therein , 


m 


do 
do 
do 
do 


0.10.25 
0.09.50 
0.10.25 
0.02.00 
0.08.75 
0.30.00 
0.02.00 
0.03.00 
0.03.25 
0.23.50 
0.52.25 
0.25.50 
0.16.25 
0.15.25 
0.21.50 
0.37.50 
0.28.50 
0.16.25 
01.05.25 
0.32.50 
0.72.00 
0.30.00 
0.14.50 
0.15.00 
0.37.00 
0.19.00 
0.04.50 
0.07.00 
0.07.00 
0.12.09 
0.46.00 
0.05.75 
0.03.00 
0.08.00 
0.07.00 
0.06.00 
0.10.00 
0.03.00 
0.08.00 
0.51.00 
01.60.00 

1.15.00 
7.60.00 
01.42.00 
0.10.00 
0.03.00 
0.06.00 
0.14.00 
0.03.75 
0.01.75 
0.19.50 
0.02.25 
0.15.00 
0.86.00 
0.62.00 
02.27.00 

0.40.00 
12.93.50 
0.18.25 
0.44.50 
0.05.75 
0.16.75 
0.49.75 
15.73.00 
0.65.00 
0.16.25 
0.02.00 

0.50.50 
01.04.50 
03.13.75 

0.64.50 
01.86.00 
01.49.50 
0.58.00 
0.77.50 
0.91.00 
0.58.25 
0.80.75 
0.27.50 
01.87.00 

0.58.50 
01.50.75 

0.60.00 


do 
do 
do 
-do 

do 
do 
do 
do 
do 
do 
do 

do 
3.00 p . 11 . 

do 
do 
10 
do 
do 
do 
do 


1 


are hereby cailed upon to appear before the one Mamlatdar 
of Quepem at Camp in V. P. Office Bali Adnem on the date 
and time shown against the land in the Schedule appended 
hereto> in which they are respectively interested . 


6 
3 
7 . 


do 
-- do 
- do 
- do 
do 
do 
- do 


If any person fails to be present before the Mamlatdar 
il the appointed date and time without sufficient cause , 
it will be deemed that he has nothing to say in the matter 
and the enquiry will be proceeded within his 9.bsence . 


SCHEDULE 


-- 


Av.WANE 


Survey 

No, 


Sub - Div . 

No. 


Date 


Time 


25 
25 
25 
26 
26 
26 
.26 
26 
26 
26 
26 
29 
31 
33 
34 
34 
34 
34 
84 
34 
35 
35 
35 
35 
35 
35 


12 
13 
14 
15 

2 
2 
1 
1 
2 
3 


1 


2 


3 


4 


10.00 a . m . 

ao 
do 
do 
do 
do 
do 
do 
do 
do 
do 
do 
do 
do 

do 
3.00 p . II . 


- 


10-3-1992 

do 


5 
1 
0 


-- 


6 
1 
2 . 
3 
5 


9 
18 
26 
27 
28 
29 
31 
32 
33 
34 


25-3-92 

do 
do 
do 
do 
do 
do 
do 
do 
do 
do 
do 
do 
do 
do 
do 
do 
do 
do 
do 
do 
do 
do 
do 
do 

do 
27-3-92 

do 
do 
do 
do 
do 
do 
do 
do 


3 
2 
2 


do you 


10.00 a . IY ! 
-do -... 
do 
do 
do 
do 
do 
do 
do 
do 


do 
do 
do 
do 
do 
do 
- do 


2 


35 


1 


1 
2 
2 


40 


0.86.00 
0.05.00 
7.75.00 
6.58.00 
1.99.00 
0.92.50 
0.62.00 
0.48.00 
2.79.00 
0.55.25 
0.29.50 
0.03.50 
0.58.50 
0.69,50 
1.80.75 
0.31.50 
1.75.00 
0.68.00 
1.22.00 
0,22.00 
2.07.00 


m 


41 
41 
42 
42 


50 
52 
54 
56 
57 


1 
3 
4 
2 


do 
do 
- do 
do 
do 
do 
do 
do 

do 
10.00 a . m . 

do 
do 
do 
do 
do 
do 
do 
do 


LL 


2 


10-3-1992 
11-3-1992 

do 
- do 

do 
do 
do 
- do 
do 
do 
do 


10.00 a . in 
10.00 a . m . 

do 
do 
do 
do 
do 
- do 
-do 


43 


43 
43 
44 
44 


59 
60 
03 
63 


do 


1 
9 


do 


4 


3 
4 


44 
50 


Quepem , 28th January, 1992. - 
Gurinka ? 


The Joint Mamlatdar , J. P. 


: 
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Finance (Expenditurel Department 


8. Excise Case No. Exc / 36 / 89-90 
One plastic container containing aboui 5 qurt bottles 

of coconut feni. 


Office of the Commissioner of Excise 


Excise Station of Sardez Taluka 


9. Excise Case No. Exc /37 /89-90 

2 quart bottles of cashew feni ( loose ) . 
1 quart bottle of coconut feni ( loose ). 


The following quantities of Indian Made Foreign Liquor and 
country liquor as well as the containers confiscated in favour 
of the Government will be auctioned in the premises of the 
Excise Station of Bardez Taluka, situated at Joshi Bldg . No. 2 
Mapusa at 11.00 a . m . on 16th March , 1992 to the bidders who 
offer the highest price . 


10. Excise Case No. EXC / 44 / 89-90 

Two plastic containers containing 16 queri, botties 

of cashew feni and the other 6 quart bottles of 
palm feni. 


If necessary the auction for the second and third time will 
be held at the same time on 17th and 18th March , 1992 res 
pectively at the above mentioned place . 


11 , Excise Case No. Exc /53 /89-90 

One quart bottle containing 600 ml, cashew liquor . 
One quart bottle containing 300 ml, cashev liquor . 
One steel peg ineasure. 


Only the licensed vendors of liquor will be allowed to 
participate in the auction . The successful bidders will have to 
pay the excise duty if any on the above liquor as well as 
bidding price immediately . The Government however res 
erves the right to reject the bid amount without assigning 
any reason thereof. The bid will be final only after the 
approval of the Commissioner of Excise . For further details 
please contact the Excise station , Bardez Taluka at the above 
mentioned place , during Office hours . 


12. Excise Case No. Exc / 55 / 89-90 

1 quaxt iyottle containing 180 ml Doctor Brandy . 
1 quart bottle containing 300 ml. Honey Bee Brandy 
1 quart bottle containing 300 ml. Hercules XXX Rum . 
1 quart bottle containing 300 ml. Cashew feni. 
1 quart bottle containing 200 ini. Black Herike 

whisky . 


1. Excise Case No. Exc/36 / 88-89 
One plastic container having therein about: 20 litres 

of cashew liquor and one jar with 3 qusert bottles 
of cashew liquor . 


2. Excise Case No. Exc /50 / 88-89 

4 quart bottles of Wine ( Port No. 7 ) . 


13. Exrise Case No. Exc / 56 /89-90 
One white plastic container containing 3 quart bottles 

of cashew feni. 
One quart bottle containing 400 ml. Diplomat Gide 

whisky. 
One quart bottle containing 259 m ). Doctor Brandy . 
One quart bottle Khodays Brandy scaled . 
One quart bottle Honey Bee Brandy sealed . 
One quart bottle Doctor Brandy sealed. 
One quart bottle containing 375 ml, Haywards whisky . 
One quart bottle blended coconut feni. 
One quart bottle Port Wine sealed . 
Three nips of Doctor Brandy sealed . 


.. 


3. Excise Case No. Exc / 11 / 89-90 

1 quart bottle containing 200 ml. Solon No. 1 whisky . 
2 quart bottles containing 400 ml. each McDowell, 

Diplomat whisky. 
1 quart bottle containing 400 ml. Hayward whisky. 
1 quart bottle containing 400 ml. Black Knight 

whisky . 
1 quart bottle containing 700 ml. Blue Riband Gin . 


14. Excise Case No. Exc /69 /89-90 

157 nips of Indian Made Foreign Liquor . 


4. Excise Case No. Exc / 14 / 89-90 

1 quart bottle containing 100 ml. Oid Moik Rum . 
1 quart bottle containing 600 ml. Royal Challenge 

whisky . 
1 quart bottle containing 50 ml. McDowell whisky . 
1 quart bottle containing 300 ml. Hayward whisky . 
1 quart bottle containing 300 ml. Solon No. 1 whisky . 
1 quart bottle containing 200 ml. Blue Riband Gin . 
1 quart bottle containing 150 ml. Peter Scot whisky . 
1 quart bottle containing 600 ml. cashew feni. 
1 quart bottle containing 600 ml, coconut feni. 


15. Excise Case No. Exc / 71 / 89-90 
One plastic container containing 3 litres of casher 

urrak . 
Half quart bottle of cashew urrak . 
One pint containing 200 ml. Brandy Six glasses . 


16. Excise Case No. Exc / 15 / 90-91 

One quart bottle of Diplomat whisky . 
One quart bottle of Solon No. 1 whisky. 
Two quart bottles Goan Club Brandy , one sealed and 

the other containing 300 ml. 
Three quart bottles of cashew feni. 
One plastic container containing 3 quart bottles 1.5 

cashew feni. 


17. Excise Case No. Exc / 17 / 90-91 

31 quart bottles of cashew urrak loose . 
4 quart bottles of cashew feni loose . 
3 quart bottles of Doctor Brandy, one sealed and 

other 2 containing 700 ml, each . 


5. Excise Case No. Exc / 20 /89-90 

1 quart bottle containing 500 ml. Diplomat whisky. 
1 quart bottle containing Hercules XXX Run ( sealed ). 
1 quart bottle containing 500 ml. Port Wine. 
1 quart bottle containing 300 ml. Solon No. 1 whisky. 
1 quart bottle Uncle John whisky ( sealed ) . 
1 quart bottle containing 180 ml. Black Knight 

whisky . 
1 quart bottle containing 180 ml. Majestic whisky . 
1 quart bottle containing 300 ml. Hayward whisky . 
1 quart bottle containing 200 ml. Doctor Brandy . 
1 quart bottle containing 750 ml. Black Knight whisky 

unsealed . 
1 quart bottle of 750 mil . doctor Brandy urisealed . 
1 quart bottle containing 100 ml Blue Riband Gin . 
2 quart bottles of cashew urrack , 
1 quart bottle containing 700 ml. coconut feni. 
1 quart bottle containing 375 ml. coconut feni. 
1 quart bottle containing 375 ml, cashew urrack . 
1 quart bottle containing 600 mi, cashew urrack , 
1 quart bottle containing 100 ml, cashew urrack . 
2 glass peg measures. 


18. Excise Case No. Exc / 19 / 90-91 

One quart bottle containing 100 ml. Doctor Brandy . 
One quart bottle containing 100 ml. Port Wine. 


6. Excise Case No. Exc / 32 / 89-90 

3 plastic containers each containing 24 quart bottles 

of palm feni. 


19. Excise Case No. Exc / 2 / 91-92 
One black plastic container containing 35 litres of 

palm feni. 
One black plastic container containing 35 litres of 

palm feni. 
One black plastic container containing 35 litres of 

palm feni. 
One black plastic container containing 24 litres of 

palm feni. 
One black plastic container containing 24 litres of 

palm feni. 
One white plastic container containing 24 litres of 

palm feni. 
One white plastic container containing 24 litres of 

palm feni. 


7. Excise Case No. Exc / 34 / 89-90 

7 quart bottles of cashew feni ( loose ) . 
20 quart bottles of coconut feni ( loose ) . 
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One white plastic container containing 24 litres of 

palm feni. 


20. Excise Case No. Exc / 3 / 91-92 

Three black plastic container containing 35 litres of 

palm feni each . 
Two gunny bags containing 85 quart bottles of 
blended palm feni each . 


21. Excise Case No. Exc / 10 / 91-92 

Six quart bottles of Port Wine No. 7. 
One plastic container containing 12 quart bolles of 

cashew feni, 


22. Excise Case No. Exc / 13 / 91-92 

One glass vessel containing 3.5 litres of Cilshew feni. 
Four quart bottles of cashew feni. 
One quart bottle containing 375 ml. cashew feru . 
Four quart bottles containing coconut feri. 


7. Exc /PER / 90-91 / 6 1 white plastic can of 1. gallon 

capacity having 1 gallon of 
cashew feni, 1 black plastic can 
of 1 gallon capacity haying 1 
gallon of cashew feni, 15 Qts . 

Port Wine. 
8. Exc /PER / 90-91 / 8 10 Qts . Directorate Spexial Whisky , 

4 Qts. Cynthol cashew feni, 6 Qts . 
Port Wine , 1 black plastic can 
of i gallon capacity haying 1 

gallon cashew feni. 
9. Exc /PER / 90-91 / 9 2 black plastic cans of 1 gallon 

capacity both having 1 gallon 
cashew feni, 1 black plastic can 
of 2 gallons capacity having in 
it 2 gallons coconut feni, 6 Qts . 
Officer Choice Wliisky , 2 Qts . 

Gin , 1 Qt. Port Wine , 
10. Exc /PER / 90-91 / 11 12 Qts. Cynthol cashew feni, 6 Qts . 

D.S , Whisky, 3 Qts . Old Monk 
XXX Rum , 6 Nips . Blue Ribbon 
Gin , 1 white and 1 black plastic 
can of 2 gallons capacity hoth 
having in it 2 gallons of coconut 
feni. 


23. Excise Case No. Exc / 14 / 91-92 

One glass vessel containing 5 quart bottles of cashew 
feni, 


Excise Station Mapusa , 31st January , 1992.- 
Inspector , Ramdas L. Gaonkar . 


The Oxcise 


Office of the Commissioner of Excise 


Excise Station 


Pernem 


-- 


11. Exc / PER / 90-91 / 18 11 Qts . bottles of Old Barrel coco 

nut feni, 6 Qts . bottles Cajulana 
cashew feni, 1 Qt. bottle Rua de 
Boque coconut feni, 5 Pts . Esme 
ralda coconut feni, 5 Nips. Esme 
ralda coconut feni. 


The following quantity of Indian Made Foreign Liquor and 
Country liquor and other excisable articles confiscated in 
favour of Government by the Commissioner of Excise, Panaji 
will be auctioned in the premises of Excise Station, Pernem 

Taluka at 11-00 a . m . on 4th March , 1992 to the bidders 
who offers the highest price . If necessary the auction for 
the second time of the liquor , and other excisable articles 
will be held at 11-00 a . m , on 10th March , 1992 at: the above 
mentioned place . 


12. Exc /PER / 90-91 / 28 3 Qts. Aristocrat Whisky, 4 Qts . 

Port Wine, 2 Qts , cashew feni, 
1 plastic can of 1 gallon capacity 
having 1 gallon palm feni, ? 
small white plastic cans of 1 
bottles capacity having it all 

1 92 bottles cashew feni. 
13. Exc / PER / 90-91 / 30 1 white plastic can of 1 gallon 

capacity having 1 gallon cashew 
feni, 1 white plastic can of 4 
bottles capacity having 4 bottles 
coconut feni, 6 Qts . coconut feni 
loose , 6 Qts . Vinicola Port Wine . 


Only the licensed liquor vendors will be allowed to partici 
pate in the auction , 


Sr. No. Excise Case Nos. 


Description of goods 


1. Exc /PER / 89-90 / 44 A Qis , bottles of Port Wine No. 7. 

9 Nips . Doctor Imperial Brandy , 
6 qts . Moga Star and Super Star 
cashew feni. 


Pernen , 28th January , 1992, 
das S. Shirodkar . 


The Excise Inspector , Tulsa . 


2. Exc / PER /89-90 /52 27 Nips . Doctor Brandy , 1 qt. ca 

shew feni. 


Law (Establishment) Department 


Order 


3. Exc /PER /89-90 / 53 27 qts. bottles Port Wine No. 7. 

5 qts . bottles Bindies Scotch 
Special Malt Whisky, 12 Qts . 
Officer Choice Whisky 6 qts , Old 
Inn Whisky, 1 Qt. Adega de 
Velha Doctor Brandy, 1 qt. Com 
mander XXX Rum ; 1 white 
plastic can having two gallons 
of cashew feni, 


No. 7 / 18 / 91 /LD ( Estt ) 


Whereas Saira de Souza e Menezes , D / 0 . Jorge Alex 
andre de Sousa Menezes, Montipio Police Quarters , J- Block , 
No. 17, Altinho, Panaji-Goa , has applied for change of her 
name from " Saira de Souza e Menezes " to " Saira Banu 
Shaikh " . 


4. Exc /PER /89-90 / 54 30 Qts. Director Special Whisky , 

48 Nips. Commander XXX Rum , 
4 qts . Debonain Doctor Special 
cashew feni, 1 Qt. Chanceller 
Cashew feni, 2 Qts . Rubby Port 
Wine, 2 qts . Vinicola Port Wine, 
1 qt. Wedding Bells Port Wine , 
1 qt. Adega de Velha Club Wine, 
3 Qts . loose cashew feni, 2 Qts . 
loose cashew feni. 


And whereas formalities prescribed for the purpose in Nos. 1 
to 3 of Art . 178 of the Codigo do Registo Civil have been 
complied with and notice of change of name from " Saira de 
Souza e Menezes " to " Saira Banu Shaikh " , as per Goverl 
ment s No Objection has been published . 


5. Exc /PER /90-91 / 2 


1 black plastic can of 2 gallons 

capacity having 2 gallons of 
coconut feni, 12 Qts. bottles 
Commander XXX Rum , 24 Nips. 
Commander XXX Rum , 2 Qts . 
Port Wine . 


Now , therefore the Governor of Goa is pleased to grant the 
said request made by the said Saira de Souza e Menezes and 
to hereby authorise her to publish this Order in the Official 
Gazette and to apply for endorsement in the respective re 
gistration as per No. 4 of the said Art. 178 of the " Codigo do 
Registo Civil " . 

By Order and in the name of the Governor of Goa . 
P. V. Kadnekar, Under Secretary to the Government of Goa. 
(Law & Judiciary Dept.) 
Panaji, 23rd December, 1991. 

V. No. 6349/1992 


8. Exc / PER / 90-91 / 5 


17 Nips. Doctor Brandy. 6 Nips. 

Blue Star Palm feni, 17 Nips. 
Real cocona feni 
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Office of the District Registrar, Goa -cum -Head of 

Registers and Notary Services, Panaji 


Office of the Civil Registrar-cum -Sub -Registrar 

ilhas - Panaji 


Notice 


Notice 


2 Whereas Harischandra Igindor Gaudo , resident 
Carambolim , Tiswadi, Goa, desires to change his name from 
Harischindra Igindor Gaudó to Harichandra Igindor Pallekar . 


Whereas Shri Caetano Gabriel D Costa , i practising 
aarscate , having his office at Kazi-Wada , Bandekar Bililding , 
Ponda -Goa, has made and application for appointment as a 
notary to practice in the area of Ponda. Senior Division , 
Ponda Senior Division and Ponda Judicial Senior Division , 
Taluka Ponda , notice is hereby given under Rule 6 ( 2 ) ( a ) of 
the Notaries Rules, 1956 inviting objections , if any , to the 
appointment of the said applicant as a notary , which objec 
tions should be submitted to the undersigned within fourteen 
days of the publication of this notice . 


Therefore any person having objections may lodge the 
same in this office within thirty days as per Rule 3 ( 2 ) of 
the Goa Change of Name and Surname Rules, 1991., in force . 


Ponaji , 24th Febrvary , 1992. --- The Civil Registrar -cum 
-Sub -Registrar, shu s . Kimat . 


V. NO. 5186 , 1992 


Panaji, 6th February , 1992. — The District Registrar, Goa 
-cum -Head of Registers and Notary Services, Subhash Sripud 


Naik . 


Notice 


Notice 


3 Whereas Miguel Agnelo Clemente Araujo Daniel, resi 
dent of Santa - Cruz , Goa , desires to change his name from 
Miguel Agnelo Clemente Araujo Daniel to Michael Agnelo 
Daniel Araujo . 

Therefore any person having objections may lodge the 33.ie 
in this office within 30 days as per Rale 3 ( 2 ) 0 : The GO 
Change of Nanie and Surname Rules , 1991 in forne . 


Whereas Shri Tanaji Apa Sawant (Saunto ), a practising 
advocate , resident of Sawantwaddo , Mandrem Goa , and hav 
ing his office Near Bhagwati Temple, Pernem , Gol, his 
made an application for appointment as a notary to practice 
in local limits of Pernem , Taluka of Pernem and Judicial 
Junior Division of Pernem Goa , notice is hereby given 
under Rule 6 ( 2 ) ( a ) of the Notaries Rules , 1956 diviting 
objections, if any, to the appointment of the suid applicant 
as a notary , which objections should be submitted to the 
undersigned within fourteen days of the publication of this 
notice . 


pilnaji , 20th February , 1992 . 
-Sub.Registrar , Asha S. Kanai . 


The Civil Registrit -cuir 


V. NO . 6499 : 09 


Office of the Civil Registrar- cum - Sub -Registrar, Pondo 


Panaji, 7th February , 1992 . - The District Registrar -cuni 
-Head of Registers and Notary Services , Subhash Sripad Naik . 


Notice 


Advertisements 


4 Whereas Ganadhish B. S. Usgaunkar Usgao , Ponda- Goa 
desires to change the name of his minor daughter from 
" Kundanala alias Kirti G. S. Usgaunkar" to " Kundamala 
Ganadhish S. Usgaonker " . 

Thereiore , any person having objection is hereby invited 
to file the same in this office under the provisions of Section 
3 ( 2 ) of the Goa Change of Name and Surnanie Act, 1990 
( Goa Act No. 8 of 1990 ) read with Rule 3 ( 2 ) of the Goa 
Change of Name and Surname Rules, 1991, within thirty 
days from the date of publication of this notice . 


OHice of the Civil Registrar - cum -Sub -Recristreer 
and Notary ex -Officio in the Judicial Division 

Ilhas at Panaji 


Asha Suresh Kamat, Civil Registrar - cum - Sub -Registrir and 

Notary Ex -Officio . of Ilhas , Panaji , Goa. 


Ponda , 12th February , 1992. --- The Civil Registrar , Chandran 
kunt Pixsurlekar. 

V. No. 6389/199 ? 


Notico 


5 Whereas Sotiavana Xaba . Fotto , Carwado , Bandoralis 
Ponda , desires to change his name from " Sotiavana Xaba , 
Fotto " to " Satyavan Shaba Fadate" . 


In accordance with para 1st of Art. 179 of Law No. 2049 
dated 6th August, 1951 and for the purpose of para second 
of the same Article, it is hereby made public that by ću Deed 
of Declaration of Succession dated 17th February , 1992 drawn 
by and before me at pages 17 reverse onwards of the Rigister 
Book No. 640 of deeds of this office , the following is recordect : 
That on 11th January , 1975 , expired intestated at Font:linhas , 
Panjim -Goa , Shri Yeso Bicaro Naik alias Esso Naique , who 
was married to Smt. Anandibai Yeso Naik , alias Anandibai 
Naique of their first and only nuptial without antenuptial 
deed and therefore under the regime of total comraunion of 
assets and that on 3rd December , 1985 at Fontainhas, Panjini, 
Goa , expired also intestated the said Smt. Anandibai Yeso 
Naik alias Anandibai Naique, as the widow of the said Esso 
Bikaro Naik , leaving as their sole heirs and successors three 
sons and two daughters namely ; one ) Shri Prakash Yesso 
Naik alias Pracasha Esso Naique married to Smt. Smita 
Prakash Naik ; two ) Shri Babusso Esso Naique married to 
Smt. Anupama Babuso Naik ; three ) Shri Chandraxecaz Esso 
Naique , major in age , residing at Panaji ; Miss Caxibal Esso 
Naik , major in age , spinster, resicing at Panaji ; and Miss 
Sumitra Esso Naik , major in age, l esiding at Panaji -Goa , as 
their sole heirs and successors. That besides the above men 
tioned heirs there does not exists or existed any person or 
persons who according to law may have preference over them 
or who may concur alongwith them to the estate left by the 
said deceased persons. 


Therefore, any person having objection is hereby invited 
to file the same in this office under the provisions of section 
3 ( 2 ) of the Goa Change of Name and Surname Act, 1990 
(Goa Act No. 8 of 1990 ) read with Rule 3 ( 2 ) of the Goa 
Change of Name and Surname Rules , 1991, within thirty 
days from the date of publication of this notice. 


Ponda , 13th November , 1991. 
Chandrakant Pissurlekar . 


The Civil 


Registrar , 


V. No. 6420/1992 


Office of the Civil Registrar-cum - Sub -Registrar 

Salcete - Margao 


Panaji , 24th February , 1992.- The Notary Ex-Officio , 
Asha Suresh Kamat. 


Notice 


V. No. 6501/1992 


6 Shri Siberito Paixao Fernandes , son of Inacio Rosario 
Fernandes, aged 25 years , service , residing Dongorim Majorda 
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Salcete Goa , desires to change his name to Xavierito Paixao 
Fernandes . 


publication of this notice , under provisions of the Goa. Change 
of Name and Surname Rule , 1991 in force . 


Vasco da Gama , 24th February , 1992 
-cum -Sub -Registrar, W. 8. Rebello . 


The Civil Registrar 


Therefore, any person having any objection is hereby in 
vited to file the same in this office as per Sub - Sectio:2 ( 2 ) of 
Section . 3. of the Goa Change of Name and Surnaine Act , 
1990 (Goa Act No. 8 of 1990 ) within thirty days from the 
date of publication of this Notice , 


V. No. 6278/1992 


Margao, 30th January , 1992. The Civil Registiar- cium 
Sub-Registrar, Joanes Agnelo Lino Rodrigues. 


Office of the Civil Registrar -curn -Sub -Registrar 

Sanguem - Goa 


V. No. 6262/1992 


Notice 


Office of the Civil Registrar- cum - Sub - Registrar 

Mormugao at Vasco da Gama 


11 Whereas Gurudassa Gaudo resident of Darbandora 
desires to change his nanle from " Gurudassa Gaudo " to 
" Gurudas Vithal Gaonkar" . 


Notice 


Therefore, any person having objections may lodge the 
same in this office , within thirty days from the date of 
publication of this notice under the provisions of section 3 
( 2 ) of the Goa Change of Name and Surname Act, 1990 . 


Sanguem , 12th February , 1992 . 
-Sub -Registrar, P. M. Pereira . 


The Civil Registrar- cuni 


7 Whereas Shri Inacinho Francisco D Souzz resident of 
H. No. 123 , Major Bunder , Vasco desires to change his minor 
daughter s name from Charmaine D Souza to Chairmaine 
Athana D Souza, under the Goa Change of Name and Surname 
Act, 1990 ( Act 8 of 1990 ) .. 

Any person having any objections to the change may lodge 
the same in this office within thirty days from the date of 
publication of this notice , under the provisions of the Cou 
Change of Name and Surname Rules, 1991 , in force . 


V , No. 6428/1992 


¢ 


The Civil Registrir 


Vasco da Gama, 11th February , 1992. 
-cum - Sub -Registrar , W. $ . Rebelió . 


Administration Office of the Comunidades 

Bardez - Mapusa 


V. No. 62 19/1992 


Notices 


Notico 


8 Whereas Shri Vithaldas T. Mestha resident of H. 
No. 154 , Ward No. II, Headland Sada , Vasco desires to . 
change his minor son name / surname from Shailesh Kumar 
V , Mesta to Amitkumar V. Mestha under the Goa Change of : 
Name and Surname Act, 1990 (Act 8 of 1990 ) . 


12 In accordance with the terms and for the purpose esta 
blished in Article 330 of the Code of Comunidades in force , 
it is hereby announced that the uncultivated and unsed plot 
of land details of which are given below , has been applied 
on lease (Aforamento ) basis , for construction of a l esidential 
house . 

1. Name of the Applicant:- Shri Raymond Carrasco , 

1/0 Carraswado, Mapusa -Goa. 
2. Land named " Temericho Sorvo " under Chalta , No. 1 

of P.T. Sheet No. 112 of Mapusa City , plot No. 71., 
situated at Mapusa City of Bardez Taluka and belong 
ing to the Comunidade of Mapusa , admeasuring 400,00 
square nietres. 


Any person having any objections to the change may lodge 
the same in this office within thirty days front the date of 
publication of this notice, under the provisions of the Goa 
Change of Name and Surname Rule , 1991 in force . 


Vasco da Gama, 11th February, 1992.-- The Civil Registrar 
-cum - Sub-Registrar, w . S. Rebello . 


V. No , 6268/1992 


Boundaries :--- 


Notice 


East : By the proposed 6 metres road of the same 

Sub - division , 
West : By the proposed road of 6 metres and by 

Open space, 
North : By the plot No. 70 of the saine Sub -division , 

and 
South : By the plot No. 72 of the same Sub - division 


9 Whereas Smt. Durgaa Ramappa Mallari resident « f Near 
Govt. High School, Headland, Sadet , Vasco , desires to change 
her minor daughters name / surname from Laximi Hirappa to 
LaximiRamappa Ballari , under the Goa Change of Naine and 
Surnaine Act, 1990 ( Act 8 of 1990 ). 


File No. 1-40-01- ACB / 1940. 


Any person having any objections to the change mar icare 
the same in this office within thirty days from the date of 
publication of this notice , under the provisions of the Goa 
Change of Name and Surname Rule , 1991 in force . 


If any person has any objection against the proposed Icase 
he / she should submit his /her objection in writing to the 
Administrator of Comunidades of Bardez, within 30 days 
from the second publication of this notice in the Official 
Gazette . 

Mapusa , 3rd February, 1992. -— The acting Secretary , Pat 
nacar Porobo Dessai. 


Vasco da Gama, 13th February 1992.- The Civil Registrar 
-cum - Sub - Registrar , W. S. Rebello . 


V. No. 6337/1992 


V. N. 6317/1992 


( Repeated ) 


Notice 


10 Whereas Smt. Subhadra Gadekar resident of H. No. 
250, Belabaim , Orulem , Vasco da Gama desires to change 
her minor daughters name / surname from Sadhvi A. Godkar 
to Sadvi Arjun Gadekar under the Goa Change of Nanie and 
Surname Act, 1990 ( Act 8 of 1990 ) . 


Shri Simnon Paes, Administrator of Comunidades of Bardez , 
Goa . 


Any person having any objections to the change may lodge 
the same in this office within thirty days from the date of 


13 In accordance with the terms anii for the purpose esta 
blished in para 1.3 ( 2 ) of Article 436 of the Code of Comuni 
dades in force , it is hereby announced that the following 
Share certificates of the Comunidade of Candolim , Bardez 
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Taluka will be renewed and issued duplicate share certificates 
for having been proved that the same are lost. 


Name of the Comunidade Nimber of share . Number of shares 

certificates contained in it 


Corrigendum 
15 In the notice from the Comunidade of Curca, published 
In the Official Gazette Series HII No. 47 dated 20th February , 
1992 at page 674 from . 3rd line : onwards read , “ as on 15th 
March 1992.at 10.30.a. m ." instead of 3rd Sunday at 10.30 a.n. 
after the publication of this notice, in the Official Gazette . 

Curca , 25th February , 1992 . The Clerk , Sebastidio Freu 
cisco Vas. 

V. YO . 651.8 : 1992 


Candolim 


1 


174 


1368 to 1377 


174 


1378 to 1387 


The above shares belonged to late José Bonifacio Monteiro 
from Candolim applied to late Maria Joaquina Her:riqueta 
Ermelinda dos Remedios Monteiro Fonseca under invatory 
proceedings No. 28/1933 in the Court of Civil Judge Senior 
Division , Mapusa , Bardez and Mrs. Maria do Carmo Yvonne 
Fonseca D Souza and her husband Mr. Joseph Anthony Igna 
tius Aleixo Genezano D Souza and Mrs. Maria Angela Carmina 
Remedios Fonseca Menezes and her husband Dr. José Peiro 
Adolfo Gracias Navarro Menezes froin Panaji has applied as 
heirs of said late Maria Joaquina H. E. dos Remedios Mon 
teiro established under Deed of. Succession dated 17-12-1991 to 
transfer / renewal / issue of duplicate share certificates on their 
names each of ten shares. 


Private Advertisements 
16 Patrick Mendonsa , of Merces , Tas, Goa , viskas to 
transfer in his name Share Certificates, 7 / 10th , 8.100h and 
9 / 10th of No. 492A . containing one Share each under Nos . 
1758, 1759 and 1760 , Nos. 495A , 496A , 497A , 1984 and 1994 , 
containing cne Share cach under Nos. 1782 , 1783, 1784 , 1785 
and 1786 , all of the Comunidade of Cortalim , standing in the 
name of my maternal Grand Uncle Jose Joaqui!. Antonio 
Cirilo de Sa , from Piedade, Ilhas, Goa , and lo collect the 
uinlapsed dividends standing in his name. 


Objections if any, may be raised by the interested parties 
within the prescribed time limit in the Compctent Offices. 


If any person has any objection against the renewal and 
issue of duplicate shares and payment of dividend mentioned 
above, he/ she should submit his / her objection to the Adminis 
trator of Comunidades of Bardez within 60 days from he dite 
of publication of this notice in the Official Gazette . 


V. No. 6.37 1992 


1992 . 


The 


Administrator of 


Mapusa , 24th February, 
Comunidades , Simon Paes . 


17 In accordance with the terms and for the purpose 
established in para 1, 3 ( 2 ) of Article 436 of the Code of 
Comunidades in force . 


V. No. 6802/1992 


" Comunidade " 


NVIM 


Olivio Norberto Micael Francisco Xavier Dias of Nerul, 
Bardez , wishes to transfer and renew in his name one title 
Number 124A , containing one Share of Number 1441 of Nerul 
Comunidade, and to collect the unpaid and unlapsed 
dividend . 

The said Share belongs to his late father 3030 Francisco 
Zeferino Dias of Nerul and it has been proved that the same 
is lost. Claim is invited from the interested partys before une 
competent office within the prescribed time limit of sixty 
days. 

VO. 6172,7992 


.14 The above -mentioned Comunidade is hereby convened 
for an extraordinary Meeting at its Meeting hall on 3rd Sunday 
at 10.30 a . m . after the publication of this Notice in the 
Official Gazette , in order to give its opinion on the l ile No. 
73/1982 in which Shri Brass Tomas D Souza , resident of 
Grande-Ponxem , Tivim , Bardez , - Adjudicated by Shri Vallaba 
Mukund Salvi, resident of Mala , Fontinhas, Panaji- Croa , has 
requested for One more year extention as per Article 342 of 
the Code of Comunidades for completion of the House situa 
ted at Tivim in the plot No. 12 , Lote No. 404, krown as 
* Ponxem - Godvol and belonging to the Comunidade of Tivim . 

Tivim , 30th December , 1991. The Clerk in charge , Anand 
Shankar Naik . 


18 Maria Estela Lourenço, resident at Maina Curtoriin , 
Salcete Taluka, wishes to renew two share certificates of 
Curtorim Comunidade Nos. 190 - A comprising two shares 
and 1900 comprising ten shares belonging to her , as they 
are lost and found missing . 

Objectoins , if any may be filed / raised before competent 
authority within legal time limit, 

V , NO. 6476. 1.992 


Seen . 


The Attorney of Comunidade . 


V. No. 64:29/1992 
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